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BraşovO, 19 Ianuarie st. v.
Ounoscutulu scriitorii militară 

francesii, colonelulü Stoffel, a pu­
blicata de euréndü o interesantă 
broşară sub titlul î i : „ Asupra possi- 
bifităţii unei alianţe germano-francese. 'c

„Figaro“ din Párisii publică 
unii estrasu din acesta interesantă 
broşură. Se va vede — 4*ce Stoffel
— că nici unu guvernă nu va fi 
în stare se dobéndéscá o împă­
care, o înţelegere séu şi numai o 
apropiare de Germania, pe câtu 
timpii Germania nu va repara 
grava greşâlă ce a făcut’o cu ane­
xiune« A haitei * Lotaringiei în 1871. 
Prin perderea Alsaţiei-Lotaringiei 
Francia şî-a perdutii siguranţa. 
Dela Metz până la Párisii suntii 
numai 12 cjile de marş ii şi pe a- 
cestü drum ii nu e nicî o pedecă 
naturală aptă de a resista, pe când 
Berlinul ü este 40 4ile de marşu 
departe de graniţă si e apératü 
prin Rin ii şi prin Elba. Germania 
va trebui se fiă totdéuna. gata a’şi 
apéra cucerirea sa,

Pe câtu timpii va dura. acésta 
stare de lucruri, Stoffel, nici 
unu şefii de statfi şi nici unu mi­
nistru francesii nu va pute se cu­
teze de-a face unu paşii spre îm­
păcare, fără de-a se espune indig- 
naţiunei publice. Elfi (Stoffel) nu 
înţelege cum a putută Bismarck 
se consemţă la o politică atâta 
de tristă. Déca este adevărată 
ceea ce raportase fostulü amba­
sadorii în Berlină marchisulu de 
St. Vallier guvernului francesii, 
atunci Bismarck ar fi şi recunos­
cuţii o parte din greséla ce a fa- 
cut’o atunci.

La Nikolsburg (unde s’a înche- 
iatu pacea cu Austria la 1866) 
Bismarck şi-a arătatu energia în 
altu chipii. Stoffel istorisesce aici 
ceea ce a aucjitü dela Bismarck 
însuşi. Când Napoleonii III a in­
terveniţii în cursulü résboiului dela

1866, Prusienii vec|ură deodată ca 
se potii încurca íntr'unü resboiu 
şi cu Francia şi cu statele de sudü 
germane. Numai Moltke făcu în* 
dată unö planu de résb<Mu, vréndü 
se dea peptu cu toţi deodată. Celü 
mai résboinicu a fostîi înse prin* 
ţulu de coronă Frideric Wilhelm. 
Regele în urma stăruinţeloru can­
celarului seu s’a învoitu în fine a 
încheia pace, dér elîi scrise lui 
Bismarck: „După o cugetare şi 
esaminare matură a mo ti vel ord 
d-tale consémtu la acéstá pecătosă 
pace“.

Cum a putută unu astfelü de 
bărbatu, íntréba Stoffel, care a 
declaraţii cătră St. Vallier, că 
unu stătu se nu págubésca nici­
odată o naţiune, căci totdéuna îi 
va páré reu de ce a făcută» cum 
a pututu unu asemenea bărbatu 
se comită o greşeîă, care ţine de 
atunci Europa în continuă irita- 
ţiune? Germania este ameninţată 
acum în ostü şi în vestii de doué 
imperii, cari laolaltă posedă şâse 
milióne de soldaţi.

Póte se se repareze eiórea ? 
Pe câtîi timpü Francia jvede în- 
dreptatü pistolulü asupra inimei 
sale, ea va fi amiculü tuturoru 
inimiciloru Germaniei şi mai ales 
a Rusiei, nu din simpatia pentru 
Slavi, cum t]icii mulţi Francesî, 
cari nu sciu ce séu nutrescü 
ilusiunî şi credü în amiciţia Ru­
siei, ci din semţulu firescö, care 
apropia de olaltă pe inimicii unei 
a treia naţiuni.

Numai Germania singură póte 
se inaugureze o eră a păcii şi a 
liniştei în Europa, adauge Stoffel. 
Ea ar trebui ca pentru preţulu 
unei alianţe ofensive şi defensive eu 
Francia sé-i dea acesteia înderetu 
Alsaţia-Lotaringia. Aflase-va în 
Gei mania pentru acéstá mare 
problemă unu bărbaţii, care se fiă 
destulă de tare de a-o duce la ca-

pétií? Germania ar puté pretinde, 
ca locurile întărite la Rinü se fiă 
străformate în oraşe deschise. Nu­
mai Rinulu ar fi se fiă limia de de- 
marcare între cele doué ţări. Pen­
tru ca alianţa se fiă durabilă şi 
cu efectu, n’ar fi destulă a se 
reda numai Lotaringia.

Alianţa ar fi de lungă durată 
şi sinceră. Fără îndoială că o ali­
anţa, mai tare ca acésta nu ar 
mai fi şi nu ar mai fi lostö. In 
locu de a se ruina cu înarmări 
nefructifere Europa s’ar puté de­
dica misiunei sale civilisatorice, 
căci periculuM pentru naţmnile civili- 
sate este a se căuta în Orientu.

Rusia, cjice Stoffel, cresce în­
ceţii dér sigurii; Rusia va pune 
într o di mâna pe provinciile du­
nărene. Décá va veni unu Ţaru 
doritorii de cuceriri, putea-vorü re­
sista atunci popórele occidentale 
desbinate năvălirei înfricoşate a 
rassei slave? Acesta va fi resbo- 
iulu civilisaţiunei în contra bar­
bariei.

Alianţa germano-francesă ar 
nimici acéstá eventualitate ame- 
ninţătore. Austria, Italia şi Turcia 
aru trebui se mergă mână în mână 
cu ea. Astfelü s’ar forma o ligă 
a statelorü europene în contra 
Orientului, care íntodéuna ar fi 
gata a pune sţ^vilă planuriiom 
ambiţiose ale Rusiei. Acésta ar 
fi liga libertăţii şi a civilisaţiunei eu­
ropene.

In adevéru că pentru liber­
tatea şi bunăstarea popórelorü eu­
ropene n’ar fi nici o alianţă mai 
binefăcătore, ca aceea de care 
vorbesce colonelulü francesu. Din 
nenorocire înse planurile ambiţiose 
nu se mărginescu numai la Orientü 
şi tare ne teme mu, că aceste 
voru sta în cale încă multă vreme 
causei adevératei libertăţi şi civi- 
lisaţiunî europene.

I D X 0 ST
Italia în Africa.

O telegramă din Massauah adute 
soirea, că trupele generalului O r e r o ,  
care constau din Italieni şi indigeni in 
numërü de 6000, cu 8 tunuri au oca^ 
patû Adua. Generalii!ü O r e r o  a de­
claraţii fruntaşilorU din Adua, că n’are 
de gândô së cuprindă Tigre pe séma 
Italiei, ci că ascultândü d0i .legările po- 
poraţiunei seva conformadorinţelorâ ei. 
Décá se va întêmpla acésta, se va rejc,- 
tórce ín Marebbe pentru-că nu vré, oa 
petrecerea trupelorö italiane în Adua 
nască banuiala, că regele Italianö ar vré 
sô ocupe pàmêntulû regelui M e n e l io .  
Forturile din frunte şi lăţurî, precum şi 
serviciulü eminentö şi provederea *u 
fcóte cele de lipsă a trupelorü, au contri­
buita în mare mêsurâ, ca expediţia :ë 
potă pătrunde uşorii şi repede, cu tóté 
piedecile şi greutăţile. In tr’unù íortü 
din Adua s’a aflatü o mitrailesă pe care 
a lăsat’o pradă comandantulü A lu  la în 
Dogalina. Spiritulű ce domnesce între 
trupe e eminentü. Geueralultt O re ro  a 
visitatű biserica şi cele mai însemnate 
edificii din Adua, însoţiţii fiindu de. pro- 
oţimea înaltă şi de fruntaşii oraşului.

Unù banelietú boulangigtft.

Banchetuíö boulangistü, ce s’a avi- 
satü încă de multô, s’a ţinuta în 27 Ia­
nuarie n. Erau de taţă mulţi dintre 
aderenţii generalului, ba pănă chiar 
dame. N a q u e ta  vorbitü despre antiae- 
mitismulü boulangiştilorii combătendu’iîS. 
Asemenea şi D e  r o u lé  de, care şî-a rî- 
dicatü vocea şi în contra Germanilor ű., 
ér L a i s a n t, care a vorbitü îu contra 
generalului Boulanger, a desaprobatû ia 
modü formaiö antisemitismulü dicêndù: 
„Dér gânditu-ne-amü női őre la acee«, oa 
sè ne certâmü şi sè ne împàrechiàmü, :û o î 

fiil Franciéi, pentru deosebiri în convin­
gerile nóstre politice, filosofice séu so­
ciale? (Aprobări generale.) Mai putem a 
noi continua acestű rësboiu fr atici il ă, 
când la frontiera ţ0rei se aude mârăituM 
înăbuşită ala duşmanului, şi atunci când 
fiă-care trebue së recunoscă, că nu ejte
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c a s e i .
R om m iü , de  I. (J. Panţu.

„Ce romană aţi cetită mai pe urmă? De sigurii 
ceva interesanta, de sigurö ceva despre amorulü cu- 
tărui cavalerü séu despre raisteriile Parisului ?a

„Nu, d-le Iorgu. Acuma tocmai am cetitu o des­
criere geografică despre Africa şi despre căletoriile 
făcute în timpulfi din urmă de Stanley şi de Holub.“

„Dă mi voia, D-şoră Olgo, se fiu negalantü şi 
se ţi spună, că nu credü, că D-ta cetesc! astfelü de 
lucruri. Suntü nepotrivite pentru o demoaselă, căci 
suntü pré seriöse şi nu au farmeculö de a distrage.“

„Din contră, D-le Iorgu, mé interesézá forte 
multa,u dise Olga si se minuna de vorbele óspelui 
séu. „De multe-orî am scnrtatü nopţile cu astfelü 
de lectură.u

„Lasă, D-şoră, că de aci înainte se vorű scurta 
ele de sine, deórece . . . amü treentü de 20 Iuniu.a

Olga na dise nimicü la acéstá glumă nesărată, 
ce o făcu Iorgu, ci sta şi’şl admira bogata sa biblio­
tecă, si parcă vécjéndü câte-o carte pe din afară, îi 
venea în minte întrega cuprinsulü séu, şi astfela faţa 
ei apărea veselă de câte-o rí arunca ochii la bibliotecă.

Iorgu se duse la masa de serisü şi lua în mână 
poesiile lui Emin eseu. Le deschise íntr’unü loca şi 
ceti unü sonetü. Când termina, îşî esprimâ admira­
ţi un ea sa asupra lui Eminescu, dér nu uitá a face

observarea, că poesiile acestea suntü pré fără întelesü.
Olga zîmbi şi cfise:
„Se cere şi inimă, pe lângă pătrundere, ca së 

poţî înţelege poesiile lui Eminescu.“
„Ei bine, domnişoră, vréi së’mï faeï unü reproşa, 

dér nu-i nimica, astădî eşti cam hazliă şi nu’ţî póte 
tace nimenea pe placü,u vorbi Iorgu şi puse delicaţii 
pe Eminescu pe masă şi lua în mână „Poveştile Pe- 
leşului,“ de Carmen Silva. Le resfoi şi le arunca 
lângă Eminescu cu observarea, că se miră, că acum şi 
femeile se ocupă cu scrisulü. „După ideile mele, nu 
se póte, ca o femeiă së fiă capabilă de aşa ceva; şi 
chiar së fiă, o femeiă trebue së se ocupe de altceva, 
căci lucrurile acestea grele suntü pentru noi bărbaţii,“ 
termina Iorgu vorba, arătânda cu mâna cătră sine.

„Pentru femei e numai toaleta, de sigura,“ re­
plica cu ironiă Olga, care vedea cum judecă lucrurile 
acestü advocatü şi ce idei se’nvêrtescü în capulü lui. 
„Nu, D-le Iorgu, o femeiă are timpü së se ocupe şi 
cu arta, şi are timpa së védá şi de lucrurile casnice !u

„Ba nu, domnişoră. Së se ocupe, nu-i vorbă, 
dér aşa credü eu, că literatura este una lucru greu şi 
obositorü.u

„Aşa este, D-le Iorgu. Orl-ce lucru, décá îlü 
iai cu totă seriositatea, este greu, dér învingêndu’la, 
ai o plăcere duplă. Antâiu, că te bucuri în sufletulù 
tëu de frumseţile aflate, şi ala doilea, ai mângăerea 
că prin propria ta silinţă ţ! - ai câştigată acéstá 
bucuriă.“

Mariţa şi Susana vorbiau mai încetinelii şi ob­
servau pe Iorgu şi pe Olga, şi erau vesele, vécféndü 
că ei vorbescü aşa de intima.

„Deştepta băiata Iorgu; scii că’i place şi Olgei?“ 
cjicea cocóna Susana.

Pe când steteau astfelü de vorbă, intră în iataoă 
şi Mitică şi, după-ce Iorgu îi eşi înainte şi’la întreba 
cum se mai află, se lăsa cu ela în vorbă şi’i spusfy 
că Olga este de totü deştâptă, că este încântata 
de densa şi că s’a convinsu, că o aşa femeiă este in 
stare se fericéscá pe ori şi cine. Aceste vorbe le 
spuse Iorgu aşa, ca sé Ie audă toţi, şi de-aceea Olga 
necăjită se aşeclâ la piana.

„Bravo, demoaselă, sé ne joci o piesă francezii!“
Olga rămase puţina în aşteptare şi privia lungii 

prin feréstrá, ér mai apoi începu unü cántecü româ- 
nescü din popora, pe care ílü cântase ea adese-ori.

Iorgu lăuda calităţile piesei poporale, dér to­
tuşi o rugă sé cânte o romanţă, pe care o autósé na 
de multă vreme íntr’unü clubü în Buzéu.

Olga nu cunoscea acea romanţă, dér îi cânta 
unü cántecü nemţesca.

„E de sigurü ceva italienesce !u observa Iorgu.
Olga nu mai strica vorba cu Iorgu, ci faeu semna 

cu capula, că aşa este, şi’sl continua cântarea. Dér fiind­
că era târciiu, trecură cu toţii în altă odaiă, ér Olga ră­
mase în iataculti său şi, cu cotulü proptită pe masă, pri­
via posomorită prin feréstrá., (Va urma.)
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departe diua, în care avemü sé ne îm- 
piinimă cea mai sfântă şi mai mărâţă da- 
torinţâ?“ Afară de aceste s’a mai ară­
tat 0 şi o scrisóre a generalului Boulau- 
ger, în care se dice: „Eu voescft sé 
i-se lase fiă-căruia libertatea consciinţei, 
fiă catolicii, fiă israelită, fiă protestantă, 
ori musulmană,“ lutrealtele D e ro u le d e  
a disfi : „Noi nu vomă înceta a urma 
prineipiilorü nóstre, a pune faţă ’n faţă
38 milióne de Francesî uniţi cu 58 mi- 
üóne de Germani apâraţl prin tripla a- 
lianţă.“ La banchetă au luată parte şi 
doi oficerl.

8 C I K L L 1 S  V I L K I .
Din Agrami. ni-se scrie eu data de 

16 (28) Ianuarie: Din 4 Ianuarie pănă 
în 19 Ianuarie inclusivu a fostă pe aici 
multă şi grosă negură, forte apătosă. 
Din causa pré multei ape în aeru s’au 
ivită multe bólé, mai alesă aprinderi de 
plumâni, urmate în fine de mórte. Néua, 
adecă aăpada, a căcjută numai pe la 7 
şi 8 Decemvre : împrejurulu Agramului 
nu e vorba de ghiaţă, nici de frigCi as­
pru pănă acuma, şi tocmai ^in causa 
timpului pré domola este mortalitatea 
forte mare. La 12 milurî, adecă 90 de 
kilometri, cătră partea de Nordă e zăpadă 
şi frigă în abundanţă.

„Unü dascălii sélbaticü“. Sub titlulă 
acesta publică „Kolozsvár* dela 29 Ia­
nuarie o corespondenţă din Cianulă-mare 
de pe Câmpia, în care mai mulţi Un­
guri se plângft. că înveţătorulă dela şeola 
de statü, Sz. J., şî-a începută cariera cu 
aceea, că a înjurat pe copila unui fruntaş 
română eu cocişescală „oláh apjok iste­
nét“ (Dumnedeulă tatălui téu ăla va­
lahă !) In urma acésta, se (iice în co- 
respondinţă, toţi Românii şl au luată 
copiii dela şcola de statü. Se mai spune, 
câ înveţătorulă respectivii a făcută nume 
réu şcolei şi că mai multă cu jumétate 
s'a împuţinata numérula elevilorü. Cu 
tóté astea, dice corespondentulă, inspec- 
torulă de şcole nu ni-a luată în sémá 
plângerile. Când înveţătorulă a fostă 
provocata de unii ső’sl schimbe purtarea, 
elő sé fi respunsă : „Ce-mi pasă mie, 
decă nu va veni nici mácarö ună copilă 
la şcolă ; de altmintrelea mai bine sé fiu 
hingherii, decâtfi învâţătoră.“ Despre 
învâţătorulă acesta se dice, că a tratată 
în moda barbar cu elevii. Unei copile 
de 6 anî i-a bătută capulă de bancă aşa, 
că dinţii de dinainte i-s'au clătinat din gură 
si banca s’a umpluta de sânge. Citând 
mai multe astfelă de sélbátécii de ale 
învăţătorului, corespondentulă dice, că 
în poporaţiunea din Cianulă-mare s’a 
deşteptată gândulă, că cu orî-ce jertfe 
ei trebue sé ridice şc6la confesională. 
Statuia, dice corespondentulă, a adusa 
multe jertfe aici pentru crescerea tine- j 
rimei ; pentru şcolă şi provederea ei cu 
tóté cele de lipsă a data 4 —5 mii fl., 
er învăţătorului o plată anuală de 400 
fl., locuitoriloră li-s’a impusă o dare de 
5% şi tóté acestea le papă înveţătorulă ; 
corespondentulă apoi se provocă la opinia 
publică...

Sé ia pildă părinţii români, cari îşi 
dau copiii la şcolă unguréscá, De alt­
mintrelea înveţătorulă ungurescă din 
vorbă’ e hrănita cu idei kulturegyletiste, 
beksicsescl etc. Vorba ceea : cum e sfântu
— şi tăm âia!

* *
Vérsári de apă. Se scrie din Zlatna, 

că în urma ploilorü şi a topirei zăpedii 
Ampoiulă s’a revărsată şi a causatft în­
semnate pagube prin oraşu. Ploi a se 
dice că curge în continuu şi pericolulă 
din di în cH cresce. Pe multe locuri, 
apţi a stricata drumurile, aşa că comu­
nicaţia este întreruptă.

* ‘ - * *
Convenirea S o c ie tă ţi i  „ C a rp aţii“ 

secţia a II, Brăila se va ţine la 3 F e­
bruarie 1890 în salóneie Rally. Incepu- 
tulă la 9 óre p. m. precis. Toaleta: haine 
de s é r b á t ó r e : pentru domne costumulă

naţională este pTeferabilö. Biletulă este 
personala. Intre alte jocuri se voră danţa: 
„Hora Bucovinei,“ „Romana“ , „Mure- 
şanca“ şi „Romanulă“.

$ I*:
„Birőu rebelü, popă agitatorü.“ „Ko­

lozsvár“ dela 30 Ianuară aduce sub tit- 
lula de susă o scire din Vinţulu de josa 
în care se 4i°e> că din comuna învecinată 
Balomiră a sosită în 4^ele aceste o te­
legramă cătră gendarmeria din ViuţQ. 
Ună locotenentă în retragere a cerută 
prin telegramă ajutorulü gendarmeriei, 
fiindcă în contra lui s’ar fi înscenată o 
adeverată revoltă, i-s’au sparte* adecă în 
decursul nopţii tóté ferestrile. Turburătorii 
apoi avi mai sparta ferestrile easeloră 
altoră doi locuitori şi au tăiata unui 
ţerana valahă toţi pomii. Gendarmii, ca 
sé prindă pe făptuitori, au mersă la bi- 
réula Fleşeriu Dragonisă şi i-au ceruta 
ajutoră pentru urmărirea acelora. Bi- 
réula ínsé nu numai că n’a vrută sé 
scie de cererea loră ci i-au atacată cu 
totă hotărîrea. Lucrulu a mersă şi mai 
departe, căci gendarmii prinseră pe mai 
mulţi individ!, şi ’i duseră la casa ju­
ratului mare (kisbiréului), ea sé ’i ia la 
întrebări. Domnula biréu între acestea, 
cu ajutorulă popii valahü ală satului, 
Ioana B oc a u  ic iu , a agitată întregii 
sătula în contra gendarmilorü şi în scurtă 
vreme se adunară 800 de ţărani agitaţi 
înaintea locuinţei kisbiréului, pretindénda 
în gura mare liberarea celoril prinşi. 
Cei doi gendarml neaflândă de bine a 
se opune, au fosta siliţi a libera pe cei 
bănuiţi dór în acelaşă timpă depeşară 
la Deva, de unde au venită la faţa lo­
cului gendarmii din Deva în frunte cu 
solgábiréula din Orăştiă. Solgábiréulü a 
suspendata pe biréu şi în contra lui şi 
a agitatorului popă s'a pornita mimai de- 
câtă cercetare. Causa turburărei încă 
pănă acum e necunoscută.

Astfelü istorisesce főia unguréscá. 
Nu cumva e şi aci vorba, ca şi alte-orl, 
de vr’o năsdrăvăniă unguréscá şovinistă 
de vr’o rés'bunare în contra preotului şi 
judelui? Voma afla.

❖ &
Crimă. Se scrie din Pojunü, că a- 

colo s’a dată de urma unei crime. Una 
măestru, cu numele Mildsch, a avisată 
poliţia, că ună membru din familia lui, 
unü tínérü de 17 ani. a sosita acasă în 
séra precedentă încă sánétosü şi s’a cul­
cată. Diminéta s’au dusă la elă ca sé’lü 
tredéscá, fiindcă era târdiu, dér tínérula 
sta nemişcata, murise. Poliţaiula Bacho 
se grăbi numai decátö la faţa locului cu 
ună medica. Mediculă a declarata ho- 
tărîta, că tîneruhl a fostă înveninată şi 
că cela puţină de 3—4 diie zace mortű. 
S’au luată inesurile de lipsă pentru des­
coperirea crimei.

Protocolulű pactării dintre Cehii şi 
Germanii boemi.

Despre reorganisarea consiliului de cultură
alü terei pentru regatulu Boemiei.

(Urmare şi fine.)

9. Reuniuni, care au de scopö, amé- 
surata statuteloră, promovarea culturei 
(economice) a ţerii peste totă ori a sin- 
guraticelora ramuri or! industrii ale ace­
leia într’o însemnată parte a ţârii şi care 
desvoltă durabilă o activitate folositóre, 
potă fi învestite de cătră ministeriula 
agriculturii, după ascultarea avisului res­
pectivei comisiunî de secţiune ori alü 
amândurora, cu dreptulă de a trimite un 
representantü în respectiva adunare a 
delegaţii or fi, ori în amândoue adunările 
delegaţiloră, eventuala şi în comisiuniie 
de secţiune. Décá numérula astorfelă 
de representanţl într'o comisiune de sec­
ţiune sporescă peste patru, atunci la fiă- 
care astfelă de crescere e a se spori de­
opotrivă şi numérula delegaţiloră aleşi 
în comisiune.

10 Membrii numit! ai comisiunilorü 
de secţiune, desemnaţi în artieuiulă 8 
ad. 2, 3, 4 şi 5, au şi loc-ă şi vota în 
adunările delegaţiloră.

11. Membrii comisiunei de secţiune

aleşi de adunarea delegaţiloră (artieuiulă 
8 , ad 6) alega din mijlocul a loră \>e pre­
şedintele secţiunei şi unù locţiitoră ală lui. 
Alegerea preşedintelui secţiunei are ne- 
voiă de préînalta întărire.

12. In casă când preşedintele con­
siliului de cultură ala térii ar fi îtnpe- 
deoată, presidézà în adunările delegaţi- 
lora şi în comisiunî preşedinţii de secţi­
une ori locţiitorii lorii. Aceia sunta totă 
deodată preşedinţii biurourilorü de sec­
ţiune, presintă presidiului consiliului de 
cultură ala ţerii programulil adunárilorü 
şi alü şedinţeloru şi pună la cale cu 
acela convocarea lorü.

13. Colegiula presidiala constă din :
1) preşediutele consiliului de cultură ală 
ţerii, 2 . amândoi preşedinţii de secţiune 
şi locţiitorii lora, 3) representantulă gu­
vernului, 4) representantulă comisiunei 
ţârei, 5) Câte trei membri, ce se alega 
de amândoué comisiuniie de secţiune.

14. In casă de a fi împedecatü, pre­
şedintele consiliului de cultură alil ţârii 
destinézá pe acelü preşedinte de secţiune, 
care are sé presideze în loculă séu în 
colegiula presidialü. Intr’unü astfelü de 
casă acea secţiune, ala cărei preşedinte 
e chemata la o astfelü de funcţiune, es- 
mite încă una membru (artieuiulă 13, ad
5) la şedinţa respectivă.

15. Ca afacen comune, ce cada în cer- 
culă de activitate ală colegiului presi­
diala, se declară: 1) stabilirea prelimi- 
narielorü pentru colegiu însuşi şi pentru 
biuroulü séu, apoi pentru amêndoué sec­
ţiunile după proiectele presentate de 
acestea din urmă ; 2 ) Distribuirea sub- 
venţiuniloril imperiului şi ale ţârii la cele 
doué secţiuni, cu care ocasiune, întru 
câtü se póte face acésta după categoriile 
subvenţiunilorO, e a se lua în considerare 
raportulă celoră doué naţionalităţi după 
poporaţiune şi după prestarea dăriloră 
de pàmêntü şi de classă a easeloră; 3) 
biuroulü technicü de cultură; biuroula 
statistica ; 5) biblioteca ; 6) institutul ü 
pomologică din Troja, intru câtă şi câtă 
vreme administrarea acestui iustitutü al 
ţârii e în sarcina consiliului de cultură 
alü ţerii.

16. Afacerile diferiteloră institute 
agricole de învëtâmêntü, mai alesü numi­
rea de representanţl în curatorii se vinü, 
după cum e limba de instrucţiune, în sec­
ţiunea boemă ort în cea, germană.

17. Părerile (avisurile), ce se cerü 
delaconsiliulü de cultură alü tőrei, suntă 
a se da separata din fiă-care din cele 
doué secţiuni si a se presenta neschimbate 
prin colegiulă presidiala. In casă de 
divergenţe îi rëmâne reservatü colegiului 
a’ş! da părerea sa propriă.

18. In casă când în privinţa unei 
dorinţe suntii înţelese amêndoué comisiuniie 
de secţiunc, se potu întruni amêndoué întro 
şedinţă comună.

IV.
Instituirea unei camere de comerţu şi de 

industria, în Boemia orientală.

Considerândü, că districtulă cameri- 
loră de comerţa diu Praga şi Reiehen- 
berg e mare şi recunoscendu-se necesi­
tatea d’a se îmulţi teritoriele de camere 
de comerţă în Boemia, e a se crea în 
ostulă Boemiei ună nou teritoriu de ca­
meră comercială, separându-se numërulü 
necesarii de cercuri de dure din teritoriulü 
cameriloru comerciale din Reichenberg şi 
Praga.

Separarea coréspundetóre trebui nţe- 
loră faptice şi alipirea singuraticeloră 
cercuri la alte camere comerciale ale 
Boemiei sé se ia la chibzuiélá deodată 
împreună. Guvernulă c. r. îşi dă consim- 
ţâmântulă séu principiara la o propunere 
ce ţîntesce la acésta, de asemenea la 
propuneri pentru crearea unei repre- 
sentanţe coréspun4étóre a camerei de co­
rn erţfi, ce se formézá de nou în consi- 
liula imperialii şi în dieta regatului Boe­
miei — fără a atinge representanţa de 
pănă acum a camerelorü de comerţO 
esistente în ambele corpuri représenta­
tive.

V.
Revisuirea legii electorale a camerelor» de 

comerţu.
Cu ocasiuuea modificării teritori­

ale a disrticteloră camereloră de co- 
merţu esistente este a se pune îa 
cale si o revismre a legii electorale a 
camerelor a comerciale atinse de acea modi- 
ficure.

VI.
Deţermurirea distriete/oru judecătoreşti.

Circumscripţiunile judecătorii/oru dis­
trictuale şi cercualc se vorü transforma, 
considerândă dorinţele poporaţiunii in­
teresate şi condiţiunile teritoriale, de co- 
municaţiune şi circulaţiune. asa ca, în- 
câtil este cu putinţă, circumscripţiunile 
judecătorescï sè cuprindă, mimai comune de 
ale aceleeaşi naţionalităţi.

Spre ajungerea acestui scopü gu­
vernulă va spori la casă de lipsă, succe­
siva, şi judecătoriile districtuale şi eercuale 
pe câtu vora erta finanţele.

Introducerea informaţiuuiloru si t.rac- 
tárilorü în acéstá privinţă, precum şi 
elaborarea operatului se încredinţ0ză 
unei comisiunî, care se va denumi la 
tribunalulu supremü provinciáin din Praga, 
şi se voră adauge la dânsa şi bărbat/i de 
încredere; propunerile acestei comisiunî 
se voră presenta dietei spre opiniouare, 
conformii cu legea din 11 luniu 1868. 
Nr. 59 ală Buletinului legilorü imperiale, 
şi cu cea din 20 Aprilie 1873. Nr. 62 
alü Buletinului legilorü imperiale, şi adecă 
pe câtă se póte în cea mai de-aprtipe se­
siune a aceleia séu în totü cuprinsulă 
lorü séu numai în parte.

Tractărei legislative i-se reservă drep- 
tulu de a trage consecinţele ulteridre din 
schimbările organisaţiunei judecătoriiloru, 
cu privire la circumscripţiunile represen- 
tantelorii districtuale si la eercurilv. elec­
torale.

Din acéstá causă suntv, a se delimita 
şi cercurile politice, considerândü pe de- 
plinü scopurile administraţi unei şi pe 
câtü se póte corëspnncïiïorü locieitoriloru 
naţionalităţii.

VIL
Intocmirt la tribunaliűü provincială siprentu 

‘tn Praga.
La tribunalulil provincialii supremă 

din Praga se vorü tace următorele în­
tocmiri :

1. La ocuparea celoru 41 de posturi 
de consilieri sistemisate la acestü tri- 
bunalü supremă alü ţerii numai pentru 
26 de locuri se pretinde cunoscinţă am- 
beloru limbî ale ţerii, din contră pentru 
celelalte 15 posturi de consilieri nu se 
pretinde cunoscinţă linibei boeme arăităndu-se 
acésta deja în publicarea concursului.

2. Din fiă-care din aceste douë grupuri 
de consilieri ai tribunalului supremii e]a 
se forma o comisiune personală şi disci­
plinară în sensul ü § 28 din instrucţiunea 
judecătorescă. In comisiunea formată 
din grnpulü celorü 26 de consilieri suntă 
a se tracta afacerile personale şi disci­
plinare ale judecătoriiloril de pe terito- 
ri'tdu locuită în preponderanţă de Boemi, 
în comisiunea formată din grupulü celorü 
15 consilieri suntü a se tracta afacerile 
personale şi disciplinare ale judecăto- 
riiloră de pe teritoriulü locuita în pre­
ponderanţă de German7. In fiă-care din 
aceste doué comisiunî suntü a se des- 
bate şi propunerile pentru ocuparea pos- 
turilorü de consilieri la tribunalulü su­
premü alü ţerii, care vinü a fi resolvate 
în grupulü din care e formată comi­
siunea.

8 . In acelaşi modu e a se forma din 
fiăcare din aceste doué grupuri de con­
silieri ai tribunalului supremii alil ţfirii 
câte unü senatü disciplinarii în sensulü 
legii din 21 Main 1868, Bulet. legilorü 
imperiale. Nr. 46. Senatulil formată din 
grupulü celorü 26 de consilieri va fi 
chemată a funcţiona ca tribunalü discipli­
narii asupra funcţionariloril judecătorescl 
dela judecătoriile de pe teritoriulü locuită 
în preponderanţă de Boemi, senatulü for­
mata din grupulü celorü 15 consilieri va fi 
chemaţii a funcţiona ca tribunală disci-
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pJinară asupra funcţionarilortt judecă­
toresc! dela judecătoriile de pe teríto- 
riula locuitü în preponderanţă de G-arman!.
Ministrului de justiţia, la propunerile sale 
m im  ocuparea p o sturilorű de consilieri la 
tribunalul*! supremü alü terii, va lua în 
considerare cu deosebire pe acei concurenţi, 
car) şl-au îndeplinitü cariera loru în ser- 
viţiu pe acelu teritoriu, ce corespunde grupului 
căruia îi apai ţine postulü ce e de ocupaţii.

VIII.
Ocuparea posturilorü la judecătoriile de 

ăntâia instanţă.
Ia privinţa ocupării posturilorü la 

judecătoriile de ântâia instanţă şi a pos­
turi lorù de procuror! (fiscal! ai statului) 
nu se póte stabili o regulă anumită, oă 
in ce raportö va fi a se ţin0 strînsü la 
cerinţele de a cunôsce amêndouê limbile 
ţărei. Rămâne reservatü administraţiei 
ministeriului) justiţiei, ca la numirea 
funcţionarilora judecătoresc! şi a procu- 
rorilorü, a personalului de cancelariă şi 
a s 3rvitorilorü, së procédá din casü ín 
casű cu grijă şi cu dréptá apreţiare şi In 
mësura trebuinţei serviciului, şi cu con­
siderare la îndreptăţitele pretenţiunl ale 
con curenţi lor fi.

IX.
Revisuirea ordinaţiunei privitóre la lim­

bile terii.
Îndată ce vorü fi îndeplinite schimbă­

rile luate în perspectivă la deţSrmurirea 
circamscripţiuniloru judecătoreşti, e a se 
supune unei revisuirî ordinaţiunea din 19 
Aprilie 1880, privitóre la folosinţa lim- 
bilorû ţârii în Boemia în comunicarea 
judecátoriilorö şi proeuraturilorü din Bo­
emia cu partidele şi cu autorităţile au­
tonome.

Amêndouê partidele îşi pâdré.zâ pentru 
atitudinea loru la trădările, ce se voră face 
în acéstá privinţă, punctulű lovü de vedere 
principiam.

X.
Lege privitóre la folosinţa limbii orr tér ii la 

autorităţile autonome.
După-ee guvernulu c. r. declară, că 

pentru proiectula de lege hotărîttt de 
dieta boemă asupra folosinţii limbilorft 
ţării la autorităţile autonome nu va ob­
ţine' pré-înalta sancţiune, acesttt proiectù 
de lege se va supune în cea mai dea- 
própe sesiune a dietei unei nouë desba- 
terî şi tote părţile suntü de acorda mai 
alesù în aceea, Cd afară de Praga, oraşele 
cu stătuta propriu së fiă tractate aşa ca 
tote celelalte comune.

XI.
Reforma legii electorale dietale şi instituirea 

de curii naţionale.
Se va face o reformă a legii electo­

rale dietale , luâudu-se în dréptá apre­
ţiare tote momentele dătătore de mësura 
după o măsură egală pentru amêndouê 
naţionalităţile.

Privitorii la represeatanţii marei pro­
prietăţi, corpulö electoralö alü marei pro­
prietăţi alodiale se va împărţi în inai multe 
corpuri electorale după delimitare teritorială.

Guvernulö va presenta în cea mai 
deaprópe sesiune imediatü unü proieetü 
privitorü la modificarea legii electorale 
pentru marea proprietate alodială şi cu 
acéstá ocasiune va declara, că va pre­
senta câtu se póte mai curêndü unü pro- 
iectü privitorii la o reformă generală a 
legii electorale.

In loculü curiilorft de pănă acum 
ale deputaţilorfl dietalï ai cercurilorü 
orăşenesc! şi provinciale (rurale) se in- 
stituesca doué noué curii, esistândü şi mai 
departe curia marei proprietăţi, şi anume: 
curia deputaţiloru cercurilorü electorale bo­
eme şi curia deputaţiloru cercurilorü elec­
torale germane.

Amêndouê aceste curii se formézá 
după o listă, ce se va stabili pe temeiulu 
clasei proprietara factice cu mai departe 
mësura, că deputaţii camerelorü comerciale 
la intrarea lora în dietă au se declare, 
căreia din cele doue curii naţionale v oesca 
së aparţină. Aceste douë curii au în 
privinţa alegerilorü aceleaşi funcţiuni, ce 
le-au esercitata curiile de pănă acum, şi 
spre acesta scopa e a se presenta în cea 
mai apropiată sesiune una proieetü de

lege. Printr’o altă lege, ce are sé intre 
în putere deodată cu reforma electorală, 
se va învesti fiăcare din cele trei curii cu 
unu drepţi* de veto pentru liotărîrî despre 
modificări în legea fundamentală a ţerii şi 
în legea electorală dietală, precum şi des­
pre cestiunî, oare privescü folosinţa lim- 
bilorü în viâţa publică, la autorităţi au­
tonome şi la astfelü de institute de guI- 
tură, care nu suntü dedicate esclusivü 
unei naţionalităţi, întru câta aceste ces- 
tiunl cadü în competinţa dietei.

Participanţii la conferinţă invitaţi de 
Escelenţa sa d-lü ministru preşedinte, 
se índatorézá a interveni cu hotărîre pe 
lângă soţii lotü politici de partidă pentru 
primirea învoeliloru de faţă, care formézá 
unü întregu şi care au aflatü eonsimUmén- 
tulü guvernului c. r., şi mai alesü se o- 
bligă membrii germani ai conferinţei pe 
temeiulű acestorü învoell şi pentru ca- 
sulü când s’ara primi de tote părţile, 
representate la conferinţă, a propune so- 
Ulorű lorü de partidă ca se reintre in  
dietă.

Aceste învoell se împărtăşesefl la 
26 Ianuarie 1890 în Praga, de cătră par­
ticipanţii la conferinţă, soţilorfi politici 
de partidă şi la 27 Ianuarie 1890 se pu­
blică în foile de dup’atnédl prin biuroula 
de pressă c. r. Pănă atunci e a se con­
sidera cuprinsulü acestora învoell ca con­
fidenţiala. Îndată ce soţii politici de par­
tidă ai participanţiloru la conferinţă au 
primiţii aceste învoeli, asupra cărora aceia 
vorü decide la 26 Ianuarie 1890, aceste 
învoeli suntü obligate pentru tóté părţile — 
prin urmare şi pentru guvernulü c. r.

V i e n a, 19 Ianuarie 1890.
T a a f  fe, m. p.

Frideric Carola conte K i n s k y  m. 
p . ; Dr. H. H a l l v i c h  m. p . ; R. C la m - 
M a r t i n i t z  m. p . ; E. P l e n e r  m. p . ; 
Dr. M a t t u s c h  m. p .; L o b k o v i t z  
m. p . ; Dr. S eh  le s i a g e r  m. p . ; M. 
br. de S c h a r s c h m id  m. p. ;Dr. R ie -  
g e r  m. p. ; Dr. Franz S c h m e y k a l  
m. p . ; S c h ö  n b u rg -H  a r t e n s t e i  n 
m. p. Oswald conte T h u n m. p . ; O. 
Z ei t h  am ine r m. p.

Amăgiri kulturegyletesci.
Guvernam entalulu din Cluşiu 

publica cu multă amărăciune su- 
üetéscá o corespondenţă, în care 
unu fruntaşă ungură din provin- 
ciă se plănge amarii de nesucce- 
sele ce le-a întâmpinată „milosulă 
„Kulturegylet“ într’una din comu­
nele românesc!. Corespondentulă 
lui „Kolozsvár“ nu ne descopere 
numele comunei, ci îlă însemnă 
numai cu unü K. E vorba, că 
viceşpanulu şi inspectorulă şcolar 
ungurescu alu unui comitatu din 
Transilvania au adresată unü apelă 
cătră primăriile câtorva comune 
românesc!, ca sé facă cunoscută 
poporului „nobilele“ intenţiuni ale 
„Kulturegylet“-ului de a înfiinţa 
asilurî de copii în respectivele co­
mune. Intre rapórtele ce le-au pri­
mită iniţiatorii se află înse şi unul, 
care i-a indispusă gruzavă pe şo- 
viniştii dela reptila din Cluşiu. 
Şi fiindcă raportulă acesta e o 
nouă dovadă despre réutatea şi 
duşmănia kulturegyletiştiloră, îlă 
lăsămă sé urmeze în traducere ro- 
mânescă. Eată-lă:

„Apelula reuniunei de cultură privi- 
tora la „înfiinţarea asiluriiorü de copii“ 
a ajunsü şi la miue, care sunt preşedinte 
şcolasticu în comuna X şi car» în ofi- 
ciula meu întâmpina mari piedecl fiind­
că am de-a face cu mulţi ómen! încăpă­
ţînaţi, nepricepuţi şi c’unö poporü, care 
încunjură munca.

„Póte că vorü fi şi directori scolas­
tici de aceia, cari nu-şl iau ostenéla de 
a cumpăni însemnătatea unei instituţiunî, 
care voesce sé’ fericésea şi se nobiliteze 
mlădiţele popórelorü. — La prima pri­
vire nici nu mé mirü,de aşa ceva, fiind­
că este sciutü, că despre lucruri, cari nu 
le cunóscemü, fórts» usorü ne putemü da

o părere nefavorabilă. Seu. doră nu este 
adevératü, că atunci, când pe lângă in­
tenţiuni bune şi sacrificii ínsémuate se 
străruesce, ca sé se ajute popórelorü şi 
mai alesü unui poporü, care veclnicü se 
plânge de apăsare, de sérácire şi de ne­
dreptate., tocmai atunci cânda în con- 
sciinţa libertăţii sale nemărginite devine 
nemuneitora şi trândava : fără de voiă 
ţi-se impune gándulü, că pe lângă totă 
însufleţirea, e pécata, a’ţl da silinţa sé-lü 
ridici, da, sö-lü ridici pe poporulü, care 
faţă şi cu celü mai sfânta lucru nu se 
folosesce decâta de înjurături...

„Comuna K. nu voesce odată cu 
capula sé priméscá ajutorulü de 50 fl. 
ce il’a oferita „Kulturegylet“-ulü cu 
scopü ca copii dela 2—6 ani ai Vala­
hului sé fiă îngrijiţi şi apăraţi cu scum- 
pătate pe timpulü celorü trei luni de 
vâră, când poporulü valaha este ocupatü 
cu lucrula câmpului.

„A fosta chiemată o adunare comu­
nală...; erau de faţă toţi fruntaşii popo­
rului afară de popa şi dascálulü (canto- 
rulü). Notarulü de cerca s’a nisuita a 
arăta prin cuvinte însufleţitore scopula 
adunărei. Dér nici n ’a ínceputü sé vor- 
béscá bine notarulö, când cu toţii înce­
pură sé strige: rnu ne trebue. — Vreu 
sé ne mai ridice o şcolă, încă o sarcină 
pe umerii noştri; ....nu ne trebue banii 
nim érui; acela, care ni i-a datü, acuşi îi 
va trage erăşl de pe spinarea nőstrá ; 
îngrijescă fiă*care mamă de copilulü ei 
şi nu’lfi îneredă altuia . . .“ astfelü se 
esprimau împrăştiindu-se şi înjurândfi.

„Vorbele din urmă ne arată starea 
morală a locuitorilorü valahi din comuna 
K. Numai cela ce trăesce între ei póte 
sé cunoscă astfelă de caractere. Elibe­
rarea, Kossuth şi véeulü alü X IX  sunta 
spirite prea timpurie pentru ei, pentru 
acesta popora, care nu este coptü spre 
aşa ceva. După declaraţiile unora omeni 
mai betrâni, acesta popora a fosta cu 
multu mai fericita atunci, când umbla 
după placula domnului séu de páméntü 
şi nu de capulü lui şi a ómenilora sői. 
Corupţiunea, care isvoresce dela popii, 
fruntaşii şi mai alesă dela membrii aceia, 
cari citesca căru ia  lora („Gazeta44), sé- 
mănă cu nisce miasme, care se arată în 
duşmănia contra statului. în persecutarea 
domnilora şi în privirea de duşmani a 
tuturora funcţionarilor ă şi a instituţii - 
lora nóstre. Pentru ca sé se potă disci­
plina, şi încă urgenta, adulţii poporului, 
recerinţele principale sunta: una sistemü 
de statü mai seriosü, mai strictü ba 
pănă chiar şi în dilnicele lorü ocupaţii 
o eontrolă mai severă.

„Inzadarü ne silima noi sé le ins- 
truăma copii, decă curăţenia imaginaţi- 
unei acestora este infectată de cálbéza 
relei voinţe şi décá vederile mai înţe­
lepte ale copilului sunta înecate de ali­
pirea faţă de părinţii séi, şi de ce ? — 
numai pentru-căla susţinerea şcolei trebue 
sé dea câţiva creiţari. — Lora nu le 
trebue şcolă ca nu cumva vieţa bună şi 
frumosă sé se împământenâscă în mij- 
locula lorü, căcî atunci nu vorü mai pute 
fura, nu vorü mai puté bea, nu’şi vorü mai 
puté ocoli munca şi a se plânge în contra 
statului şi guvernului maghiarü, cari tote 
suntft bune décá omula e mu'noitorü...

„Comuna K. nici în 1890, nici în 
1900 nu va ave asilü de copii şi nu va 
ave pănă atunci, pănă când cei ce suntü 
pierde-veră nu vorü fi închişi undeva ca 
sé înveţe a munci... Tote aceste am ţi­
nuta sé le descriu „Kulturegylet“-ului 
celui cu nisuinţe măreţe, fiindcă creda, 
că vré sé fiă informata despre atitu­
dinea poporaţiunei faţă eu apelula seu 
din urmă...

„Eu am védufcü cu ochii mei una 
asila de copii într’una sată (Gherue- 
sigü). înfiinţata de véduva contesă Geza 
Teleky, dintre ai cărui locuitori ;i/4 sunta 
Maghiari şi 1/4 Români şi, cari cu multă 
evlaviă amintesca totdéuna numele no­
bilei contese pentru acéstá instituţiune.

„Aici este deosebirea — Videant 
Consules!!... „Poporü valahü!!“ — „no- 
mine de te fabula naratur !“

„Kolozsvár“ în fine îşî esprimă do­
rinţa, ca redactorii dela „Budapesti Hír­
lap“ sé citéscá acestă corespondenţă, ér 
Beksics Gusztáv sé caute din Budapesta 
la ceea ce se întâmplă josü ín massa 
poporului. (Sic !)

Corespondenţa „Gaz. Trans.“
Bucurescí, 16 Ianuarie 1890.

Onor. Redacţiune! Secţiunea cen­
trală a Societăţii „Carpaţii“ a datü în 
preséra sfântului Ioanü unü mare balü 
în sala băilortt Eforiei. Imi permitü deci 
a relata şi cetitorilorü „Gazeteiu ceva 
despre acestü balü, care este unulü din 
cele dintâiu baluri din BucurescI şi uniculü 
în care jocurile naţionale suntü băgate 
în sémá.

Balulü s’a deschisü la orele 9y2 sera
eu „Deşteptă-te Române“ íntonatü de 
musica militară.

Ordinea de danţa a fostü bine aran­
jată. Din jocurile naţionale s’au dantatü: 
Hora, Romana, Bréulü, Chindia etc. Cos- 
tumulü naţionala a fosta forte bine re- 
presentatü în cele mai frumóse variaţitmi. 
Peste 40 de domne şi domnişore erau 
îmbrăcate în acestü costumü. Sala era 
înţesată de publica. Am observatü prin­
tre cei presenţî şi pe simpaticulü filoar- 
deleanü Paladi, deputatfi, pe d-nu Neni- 
ţescu şi alţii.

Cătră sfârşitulfi petrecerei s’a inpro- 
visata şi una bancheta la care s’au cân- 
tatü cântece naţionale şi s’au ridicatü 
toaste, cari au fosta primite cu entusiasm. 
Intre d'nii, cari au toastatü cu multă 
căldură românâscă, îmi reamintescü pe
I. R. Goga, I. Mihalcea, Măciucă, Bacal- 
başa, I. Moldovanü, Ilie Beju, Zah. Fur­
nică şi alţii. Acum, ca nici- odată la 
astfelü de ocasiuní, a vorbita şi o domnă,
o Româncă verde, care lucră cu însufle­
ţire alăturea cu bărbatulil ei pentru causa 
naţională. Voiescü sé spună de d-na 
Elena I. Mihalcea, caţ-e a <|isa între al­
tele, ca „bărbaţilora devotaţi causei na­
ţionale numai atunci le va succede a’ş! 
realisa idealele la cari aspiră, când vor 
fi sprijiniţi în lucrările lorü şi de femeea 
română“. D sa face apoi apelü la dóm- 
nele române, ca ele sé lucreze alăturea 
cu bărbaţii lora, acolo unde suntü che­
mate sé lucreze pentru sfânta causă ro- 
mánéseá... Cuvintele dómnei Mihalcea au 
fostü salutate c’unü îndoita entusiasmü..

Balulü s’a terminata la órele 7y2 
dimin0ţa. Toţi au dusü cu sine amintiri 
din cele mai plăcute.

Veni tuia materiala a fosta mulţâ- 
mitora. Mocanu din Sâcele.

TUL KUKAMEJjE „GAZ. TttASS“.
(Serviciulü biuroului de coresp. diu Pesta.)

Fiume, 31 Ianuarie. Starea să- 
ngtăţii lai Andrass}" inspiră forte 
mari îngrijiri. A sé rá  a avută o 
mică uşurare.

Atena, 31 Ianuarie. E temere 
de o rescolă generală pe şesulă 
Cretei. Situaţiunea Turciloru nu 
se mai póte susţinâ, din care causă 
ei s’au refugiată în fortăreţe.

Sofia, 31 Ianuarie. Sgomotulă 
despre mobilisarea armatei bul­
gare, despre facerea de fortificaţii 
la graniţa bulgară e eu totulă năs­
cocită.

ULTIME SCIRl.
Dela Turda primimă scirea, că 

în adunarea comitatensâ dela 29 
Ianuarie n. a. c. representanţii ro­
mâni s’au înfăţişată în numeră 
mare şi în frunte cu d-lă advocată 
dr. Ioană Raţă au protestată u- 
nanimă în contra planuriloră mes­
chine* de-a impune comitatului o 
dare pentru „Kulturegylet.“ ţn 
urma acestui pasă energică, ma- 
ioritatea a decisă, ca pentru acum 
se nu voteze proiectatulă adausă 
la dare în favorul ft ;.Kulturegy- 
letului^.

Editura şi Redaotora responsabilii:
Or. Aurel Mureşianu.
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Cursul ii pieţei Rraşovf)
dm 31 Ianuarie st. u. IW'O 

Bancnote roiutnescl Curnp. 9 26 V«nd. 9
Argm tû românescû - r
Nr,poleon-d'orI - - - „ 
Lire turcesci * * -
Impenalï . . . .  r
tt albin I r
Scris. fonc.rt Albina“ 8°/e n

n n n ^U/b n
Ruble rusescl - - „
MArcI germane - - „ 
Discontulù 6—8% pe anù.

9.21
i».îi5

io ,m 
9.B0

9 8 .60
1.20

57.50

2S
,24
.38
.65
.65

S.50

99.
L.27
57.70

Cnrsnlft ia bursa de Viena
din 30 Ianuarie st. a. 18£0

Renta de »urii 4 % ............................ 103.—
Befite de hârtii bujn .............................99.25
Impmmutnla cAiiorâ ferate ungar» -

aurii - - -  - -  - -  - -  - 116.20
dto arg in t* ............................ 95.20

Amortisarea datoriei câilorti ferate de
ostii ungare (1-rna emisiune) - - —.—

Amortisarea datoriei câilord ferate <i* 
ost* negare (2-a emisiune) - - 

Amortisarea datoriei căilor* ferate de 
ostii ungare (3-a eroi van#' * 

Despăgubirea pentru dijma âe viîiii
unguresc* ..................................

împrumutul* cu premiul fi Uîisnira.scu 
Losurile pentru rpgularea TistfişiSe- 

ghedinului - -
Renta de hârtiâ austriac A . . . .  
Renta de argint* austriaca . . . .
Renta de aura au striac* ......................
Bonuri rurale u n g a r « ......................
Bonuri c r o a to -ă la v o n e ......................
Losuri din 1860 .................................
Acţiunile bAnceiaustro-ungar# - - 
Acţiunile bkncei de credita ungar. 
Acţiunile bAncei de credita aastr.
ttalbenl împărătesei- - .......................
Napoleon-d’o r l .......................................
M&rcl 100 împ. germane - - - - 
Londra 10 Livres sterlinge - - - -

113.50

i 00.50 
136.5 )

326.50
88.95
88.95 

109 90
88 88 

105.— 
141.— 
937.— 
349.— 
324.75 

5.f>4 
9.37 '/, 

57.70 
118.20

A v is i i  d-loru abonaţi!
Rugăm pe d-nii abonaţi ca la reînoirea prenumeraţiunei s6 

binevoiascâ a scrie pe cup onulil mandatului postald şi numerii de 
pe fâşia sub care au primitu diaruhi nostru până acuma.

Domnii, ce se abonezâ din nou, s6 binevoiascâ a scrie adresa 
lămuriţi* şi s6 arate şi posta ultimă.

Totodată facemu cunoscutu tuturora D-loru abonaţi, că mai 
avemu din anii trecuţi numeri pentru complectarea eolecţiuniloru 
„Grazetei", precum şi câteva întregi colecţiuni, pentru cari se potti 
adresa la subsemnata Administraţiune în casu de trebuinţă.

Administraţ. „Gaz. Trans.“

ABONAMENTE
„GAZETA TRAHSILVAITIEI“

Preţulu abonamentului este:
Pentru Austro-Ungaria:

Pe trei lu n i.....................  . . . .  ‘5 H. —
Pe şese luni. . ................................ 6 ii .  —
Pe unu anu . ţ ............................12 fl. —

Pentru România şi străinătate:
Pe trei luni...................................................... 10 ir.
Pe şese l u n i ................................................ 20 ir.
Pe unu anu..................................................... 40 fr.

Abonamente la numerele cu data 
de Duminecă.

Pentru A ustro-U ngaria:
Pe anu................................................................ 2 ti. —
Pe şese lu n i................................................ I fl. —
Pe trei l u n i ................................................  50 «*r.

Pentru România şi străinătate:
Pe anu........................................................... 8 frauci.
Pe şese lu n i ................................................ 4  traneî.
Pe trei l u n i .....................................  . 2  traneî.
Abonamentele se fac îi mai uşor îi şi mai repede prin 

mandate poştale.
Domnii, cari se voru abona, din nou, se binevoiesoă 

a scrie adresa lămurit îi şi a arăta şi poşta ultimă.
Administraţiunea „Gazetei Transilvaniei.“ x

Mersulu trenuriloru
pe liniele orientale ale căii ferate de stătu r. u. valabilu din 1 Octomvrie 1889.

B u d a p e s t a —P r e d e a l u Predeal ii -  Budapesta B.-Pesta-Aradu-Teiud Teiii8-Aradu-B.-PeMtii C opşa-iviică T ibiin
T renu
accele­

raţii.

T renü
accele­

ra ţii

T renü
om ni­
bus

Viena 3 .40
Budapesta 9 .2 0
Szolnok 11.18
p. Ladány 12.57

Oradea-mare |

Vârad-Velencze 
Fugyi-V ásárheli 
Mezö-Tele^d

2 .22
2 .30

3 . -
Rév 3.31
Bratca
Bucia
Ciucia 4 .2 4
Huiedic 4 .52
Stana
Aghiriş
Ghirbéu
Nfcdfeşel 5 .49

J 6.02
Cluşiu | 6 .1 4

1
Apahida

7 .28Gliirlş
Cucerdea 7 .5 2

8.- 
3 .1 0

4 .05
5 .46
TTÏÏ
7.11

7.41
8 .16

9.05
9 .35

10 .35
11.02

7.22
5.52

8 .46
9 .1 8
9.27
9 .44

10.21
11.38
12.16
12.54

1.57 
3.11  
3.40  
4 .15  
4 .36
4 .58  
5.26

Tren de 
p e r­
sane

6.10
9 .28

11.38
1.51
2.11
2.19
2 .32
2 .55
3.38
4.01
4,23
4 .49
5.31
5 .40
6.12

Uióva 
Vinţul* de 
Aiud 
Teiuşit 
Cràciunelü 
Blaşiu 
Micâsasa 
Copşa mică 
Mediaşu 
Elisabetopole 
Sighişora 
Haçfalèu 
Homorodù 
A-gOStonfalva 
Apatia 
Feldióra

Braşovu |

Timisü
P red ealu

Bucurescl

USÙ|
8.21
8 .38

9 .18

10.08  
110.32 
111.07

112.31 i

-6.24!
’ 6 .3 8
I.6.56  
f 7 .15  
Î7 .48  
Î9 .13  
10.04  
10.12 
10.19  
10.45
I I .3 4  
i 12.11 
112.29 
! 1.10 
1 1 .30  
I 2 .1 4  
i 2 .5 4  
! 3 .35  
! 4 .07

Bucurescî 
P red ealu
Timisu

I
Braşovu j

Feldiora 
Apaţa
Âgostonialva 
Homoroda 
H a ş fa lâ u  
Sighişora 
Elisabetopole 
MediaşQ

Copşa mică {
I

Micâsasa 
Blaşiu 
Crăciun elC 
Teiuşu 
Aiudtt
Vinţul u de sus a 
Uiova 
Cucerdea 
Olt ir işti
Apahida j

Cluşiu

T renn
accele­
r a t ă

7 .3 5
12.50

1.19
1.55
2 .1 5
2 .47

j 3.56

! 5 .28  
1 5 .57
Í T T 5

7.09

7 .42
8 .0 5

8 .32
9 .—

10.21
10.41

T renü
o m ni­

bus

T re n ù
accele­
ra t« .

T ie n  dej 
per- 
sóne

T renù
omiii-

hng

4.54
5.37

9 .30

5 .54
6 .39
7.13
7.45
8 .3 2

N&dăşelo
G-îhrbău
Aghiresü
Stana
B. Huiedin 11 .54
Ciucia 1 2 .24
Bucm
Bratca
Rév 1.03
Mező- Telegd 1.29
Fugy i-V ásárheli
V árad-Veiencze

Oradea-mare { 1.54

1 2 .0 4
P. Ladâuj 3 .2 0
Szolnok
B u dapesta

5 -
Ÿ.15

Viena 1.40

6 .15
6 .43
7.31  
9 .09  
9 .33

10.02
11.04
11 .24  
11.39
11.57  
12.30  
12.45

1.13  
2 .2 8  
2 .48
2 .56
3 .14  
4.01  
5 .2 8
5 .5 6  

? 6 .4 5  
;7 .0 6  
1 7 .22  
•s 7.37  
;8 .0 3
18.24  
» 9 .04

9 .20
9.37
9 .55

10.20
10.47
10.57
11 .04  
11.19

1.19
3.31

Trenù
mixtu.

.071 
7.44] 
8 .09  
8.29| 
9.071

10.34  
10.20 
11.09
11.35  
12.19  
11.59  
12.15  
12.43  
12.55

1.07 
2.11 
2 .33  
2 .40
2 .46  
3.27
4.47
5 .08

6 .3 0
1.40

T
8.36
9.02  
9.32

10.11
10.51
12.16
12.50  

1.19  
2 .--  
3.04
3.36  
3.52
4 .03  

J L 4 7
7.30

11.51

,5 .3 2

.6.11

Í6.43
17.12

7.51
8.17

Viena
B u d a p e M t a
Szolnok

Aradú J
GUogovaţ*
Gy or ok
Pauli şa
Radna-Lipova
Coiiop
Bér sí ava
Soborşinu
Zamü j
Gur as ad.. j
Ilia
Brarucica
Deva
Simcria Piski) 
Or ăştia 
Sibotü
Vinţulil de josü
Alba>Iulia
Tehisü

2.17
2.37
3.37  
4 .05  
4.27

Trenü
de

pers.

r ~
7.40  

10.42
3.53
4.29.
4.41  
5 .05  
5.171 
5 .3 8

T renü ]
de ! 

|i« rs.
T renü
m ix t

T renü
de

pers. ^ f!|C op ça-i« icft
____ ilŞeica i»*f#

111.24
Álba-lu lia ! 11.59
Vinţulii de josùj 12.30

J i.4 0 jl’eiusű 
9 .30

Piski)

8 .55
9 .54

6 .05  
6 .2 3  
7 .2 0  
7 .55  
8 .2 6  
8 .47  
9.11  
9.42  
9 .59

11. 
11.29  
12.02 
12.19

1.06

12.38  
J>.36  

Ö.06I 
6.18'
6.43|
6.55;
7 .1 4  
7.46Í 
7.57j 
8.42]
9.11;
9.39]
9.55]

1 0 .1 3  
10.37  
10.53;
11.39;
12.01
12.29 Szolnok 
12.45:|H ud»|»eiB tft

1.24] Viena

Şibotii 
Oràstia 
Slmeria 
Deva 
Branicïca 
Ilia
Gurasada
Zarnü
So’oorşină
Bêrzava
Conopù
Radna- Lipova
Paulişn
Gryorok
Glo^ovaţ

Aradú !

1.01
1.32
2 .03
2 .52
3.23
3 .55
4 .0 8
4 .4 4
5;30
6 .27  
6 .47
7 .2 8  
7 .43  
7 .59
8 .2 8  
8 .42  
9 .2 0  
2.22

3. 
3 .34  
4 .1 0  
4 .43  
5 .13  
5 .47

1.42
2.32

Lômneÿù
Ocna
Slltiiu

6. - 
1.40!

6.271
6 .54
7.20Í
7.32
8 .03
8 .3 8
9.27!
9 .46i

10.20
10 .34
10 .50
11.16]
1 1 .30
12 .05

5 .10

6 .05

2.05
2 .38
3.:W
3.46
4 .1 8

4 .35
5 .05
5.46

” Î7
6 .40

Sibiiu-Copşa-niicâ

Sibiiu !
1
i 9 .10 9 .5 0

Ocna ; j 9.37 10.14
Lómuesü 10.05 1 0 .4 0
Şeica mare i ,10.40 1 1 .1 0
Copşa-mi<^ j ];11.09 11 .35

_5.35
6.01 '
6 .44  
7.25'
7 .44

C u c e r d e a  - O i o r l i  e  iu  
K e g lfe im ilu  § â $ e $ c fi

H li i i ie r ia iP is k ^ - P e tr o ie iű iP e tr o ie n í- S i i i ie r ia iP is k i)

Si meri a
Strein
Haţegti
Pui
Crivadia
Baniţa
Petrosenl

6 .4 7 111.54]]JPetr«şenl 
7.40jl2.37i]Baniţa  
8.51 ! 1 .28  Orivadia 

2.23'Pui

9 .55

8 .42
8 .47

10A«,

10.02
11.02
11.50
12.30

 ̂ HaţegU
3.53jStreiu
4.25|Sim eria

9.361
10.17
10.58
11.42
12.23

1.12
1.51

4.26
5.12j
5.55!

Cucerdea
Cheţa 
Ludoşu 
!M.-Bogata 
'lernutû 
Sânpaulù 
Miraşteu

Oşorheiu J 

Reghinul-$ă8.

_6;41
7 .26

3.05  
3.35  
3.51
4 .0 6  
4 .4 3  
4 .5 8  
5.21  
5 .4 0

10.20
1 0 .50
11.11
11.20
11.57
12.12
12.36

3 .25
3 .58
4 .15
4.41
5 .2 8
5 .44
6 .08

6 . -
7 .3 5

12.551 
4 .5 8  ”  ~
7.

K e y ’ll i n a i I ii § ă « c § c fi-  
O s o r l i e i u - t î i e e r d e a

l i ' a d u —T i in i s ó r a T i l t i i N Ó r a  A r a d ú

Áradt
Aradulù non 
Németh-Ságii 
Vin ga 
Orcziialva 

11.51 IjMer ezitai va 
1 ögjjTiittisóra

6 .12 4.12;|TiMÍ»óra 6 .25 1.15
6 .36 4 .3 8 Merczitalva 7 .19 2.O4
7.01 5 .01 Orcziialva 7.46 2 .26
7 .30 5.29 Vinga 8 .15 2 .56
7 .55 5.47 Németh-Ságh 8 .3 6 3.13
8 .13 6 .04 Aradulù nou 9.11 3 .5 l
9 .0 4 6 .50 Aradú 9.27 4.O5

15'

]Hureşu-Iiiideşji-Bisti'iţa Bistrlţa-Miiresu-Iiudasii

MurfeşCi-Ludoşu 
Ţagu-BudatelecO 
Bistriţa .

| 4 . 3 0 |
Í 7.27! 
îl l . - l

Bistriţa
Tagü-Budateiecü
Mureşe-Ludoşâ

3.
6 .49
9.25

<«liiri*ù«
:|

-Turda Turda Ghirlsii

Ghirişii
! 1 il 
! 9.33Í 4.19!| Turda I 8.29 3.19

Turda : 9.54 4.40'| Ghirişa j 8.50) 3.40

Sigliişora-
'j

-Odorlieiu Odor hei 11 -Sigliişora

Notă: Numerii încuadraţl cu linii gróse ínsemnézi órele de nópte.
Sighiş6ra
Odorheiu

6.06! pdorheiu 
9.12)Sighiş0râ

6. 
8 .5 6

Reghinul-sâ8. 8 .2 5 8 . ~
o .  . 1 1 0 .— 9.49li Oşorheiu {

1 6.45 12.15 10.20
jiMiraşteu 7.05 12 .35 10 .39
Sânpaulù 7 .28 1 2 .58 11.02
lernutù 7 .5 0 1.19 11.23
M. Bogata 8 .23 1.49 11 .53
Ludoşu 8.31 2 .02 12.06
Cheţa 9 .12 2 .1 8 12.22
Cucerdea 9 .44 2.46 12 .50

8iiuei*ia (P isk i)-U ui ed.

Simeria (Piski» 2 .18
Cerna 2.39
Uniedôra 3 .08

Uviied.-^imerla (P isk i ).

Uniedôra
_

9 .30
Uerna ^ 9 .56
^imeria lO. 15

11J30 gratia A. MUREŞIANU Braşov.


